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ABSTRACT:
“ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಹಿನ್್ನಲಯನು್ನ ನ್ನ್ಸಿಕೊಂಡರೆ ನಾನು ಯಾರರೀ 

ಭೂಮಾಲರೀಕರ ಮನ್ಯ ಜರೀತಗಾರನಾಗಿಯರೀ, ಬೊಂಗಳೂರಿನ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಗಿರಣಿಯ ರ್ರ್ಕಾಕನಾಗಿಯರೀ ಇರಬರೀರ್ಗಿತುತು. ಆದರೆ ಕೂದಲಳೆಯ 
ಅೊಂತರದಲಲಿ ಪ್ರಾದ ನಾನು ಅನ್ರೀಕರ ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಪರಾರೀತಿ, ಕರುಣೆಯೊಂದ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ರೀನ್, ಲರೀಖಕನಾಗಿದ್ರೀನ್.

ನಾನು ನನ್ನ ಹಿನ್್ನಲಯನು್ನ ಮರೆಯದ ಜರೀತಗಾರರು, ಕೂಲರ್ರರು, 
ರೆೈತರು, ರ್ರ್ಕಾಕರು ಮತುತು ಜಾತಿರೀಯತೆ, ಅಸಪ್ೃಶಯಾತೆಯ ರ್ರಣದೊಂದ ನೊಂದ 
ಜರೀವಿಗಳ ಪರವಾದ ನಿಲುವನು್ನ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆದ್ರಿೊಂದ ನನ್ನ ಸಾಹಿತಯಾ 
ವಿಭಿನ್ನ ಮಾಗಕಾದಲಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯಲು ರ್ರಣವಾಯತು.”

ಕನ್ನಡ ಪುಸತುಕ ಪ್ರಾಧಿರ್ರದೊಂದ ಪರಾಕಟಗೊಂಡಿರುವ ‘ಡಾ. ಸಿದ್ಧಲೊಂಗಯಯಾ: 
ಸಮಗರಾ ಸಾಹಿತಯಾ’ ಸೊಂಪುಟಗಳ (2018) ಲರೀಖಕರ ಮಾತಿನಲಲಿ ಈ ಸಾಲುಗಳನು್ನ 
ಓದುಗರು ಗಮನಿಸಿರಬಹುದು.  ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಯಾ ಹಾಗೂ ದಲತ 
ಚಳವಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹರೀರಾಟದ ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಜರೀವತುೊಂಬಿದ ಕವಿ ತಾನು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಊರಿನ ಪರಿಸರದೊಂದ ಪರಾರೀರಣೆಗೊಂಡು ಹಾಗೂ ಆತನ ಸೊಂವರೀದನ್ಯ 
ಅಖೊಂಡ ಸಿಥಿತಿಯಾದ ಬಾಲಯಾರ್ಲದ ವಿಶಿಷಟಿ ಅನುಭವಗಳು ಮತುತು ವಿಮರೀಚನಾ 
ಹರೀರಾಟಗಳ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಅಭಿವಯಾಕಿತುಯಲಲಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಸೃಜನಶಿರೀಲ 
ಅನುಸೊಂಧ್ನವನು್ನ ನಾವಿಲಲಿ ರ್ಣಬಹುದು.

KEYWORDS:
ಸಿದ್ಧಲೊಂಗಯಯಾ , ಕವಿತೆ, ಪರಿಸರ, ವಿಮರೀಚನಾ ಹರೀರಾಟಗಳು, ಶರೀಷಣೆ, 

ರಾಜಕಿರೀಯ ಪರಾರ್ಞೆ , ಪ್ಲೊ ಫ್ರೀರ್, ದಲತರು.

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.14289519



VOLUME – 05, ISSUE – 04, DECEMBER  2024.

AKSHARASURYA: Peer-Reviewed, Multi Lingual E-Journal. E-ISSN: 2583-620X

31

ಮದಲಗೆ ನಾನು ಕವಿತಾ- 1993 ಸೊಂಘಟಕರಿಗೆ ಧನಯಾವಾದಗಳನು್ನ ಹರೀಳಲು 
ಬಯಸುತೆತುರೀನ್. ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಾಗಿದಾ್ಗ ಕವಿತೆಗಳನು್ನ ಬರೆದ. ಆ ಕವಿತೆಗಳ 
ಗುಣಮಟಟಿವರೀ ಬರೀರೆ. ನಾನು ಯಾಕೆ ಕವಿತೆ ಬರೆಯುತೆತುರೀನ್? ಎೊಂದು ಜನ ಕೆರೀಳಿದಾಗ 
ಈ ಪರಾಶ್್ನಗೆ ಉತತುರ ಹರೀಳಲು ನನಿ್ನೊಂದ   ಇೊಂದಗೂ ಸಾಧಯಾವಾಗಿಲಲಿ. ಆದರೆ, ನನ್ನನು್ನ 
ಕವಿಯಾಗಿ ರೂಪಸಿದ ಪರಿಸರವನು್ನ ಸ್ಷ ಟಿವಾಗಿ ನ್ನಪಸಿಕಳುಳುತೆತುರೀನ್.

ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದು್ ಅರ್ಕಾವತಿ ನದಯ ದಡದಲಲಿರುವ ಕೆಲವು ಬಟಟಿಗಳಿೊಂದ 
ಸುತುತುವರೆದರುವ ಒೊಂದು ಸಣ್ಣ ಊರಿನಲಲಿ. (ಮಿಂಚನಬೆಲೆ, ಮಾಗಡಿ ತಾಲೂಲೂಕು, 
ರಾಮನಗರ ಜಿಲೆಲೂ ) ನಮ್ಮ ಮನ್ಯ ಹಿೊಂದ ಬಟಟಿಗಳು ಇದ್ವು. ಆ ಬಟಟಿಗಳ ಮರೀಲ 
ವಿವಿಧ ಹೂವುಗಳು ಇದ್ವು. ನಮ್ಮ ಮನ್ಯ ಮುೊಂದ ಸ್ವಲ್ ದೂರದಲಲಿ ನದ ಇತುತು. 
ಅದರಾಚೆ ಮತತುೊಂದು ಬಟಟಿಗಳ ಗುೊಂಪು. ಈ ಜಗತುತು ನನ್ನ ಬಾಲಯಾವನು್ನ 
ಸಮೃದ್ಧಗಳಿಸಿತು.

ಆಮರೀಲ, ನಾನು ಈ ಪರಾಪೊಂಚದೊಂದಗೆ ಸಹ-ಅಸಿತುತ್ವದಲಲಿರುವ ಮತತುೊಂದು 
ಜಗತತುನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಂಡೆ. ಇದು ದರೀವರು ಮತುತು ದವ್ವಗಳ ಜಗತುತು. ದರೀವರು ಮತುತು 
ದರೀವಿಯರನು್ನ ಮೈ ಮರೀಲ ಆವಾಹಿಸಿಕಳುಳುವ ಜನರಿದ್ರು. ದರೀವರುಗಳು 
ಹಿರಿಯರು ಮತುತು ಮಕ್ಕಳೊಂದಗೆ ಪರಾರೀತಿಯೊಂದ ಮಾತನಾಡುತಿತುದ್ವು. ಇದಲಲಿದ, 
ದವ್ವಗಳು ಸಹ ಇದ್ವು. ಅವುಗಳು ಕೂಗುತಿತುದ್ವು, ಕಿರುಚುತಿತುದ್ವು ಮತುತು ಅಳುತಿತುದ್ವು. 
ದರೀವರು ಶಿಕೆಷೆಯ ಭಾಷೆಯಲಲಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ದವ್ವಗಳು ಸವಾಲನ ಭಾಷೆಯಲಲಿ 
ಮಾತನಾಡುತಿತುದ್ವು. ದರೀವರು ಹಾಗೂ ದವ್ವಗಳು ತಮ್ಮನು್ನ ತಾವು ಬಹಿರೊಂಗಪಡಿಸದ 
ಹರತು ಜನರು ಈ ದರೀವರು ಅಥವಾ ದವ್ವಗಳ ಉಪಟಳದಲಲಿ 
ಗೊಂದಲಕ್ಕಳಗಾಗುತಿತುದ್ರು. ಅಲಲಿ ನನ್ನ ಕವನ ಸಿಕಿ್ಕತು.

ಬಟಟಿಗಳಲಲಿ , ಹೂಗಳಲಲಿ , ಪರಾಕೃತಿಯ ಮಡಿಲನಲಲಿ ವಿಹರಿಸುತಿತುದ್ ನನ್ನ 
ಕವಿತೆಗಳು ಈ ದರೀವರು-ದವ್ವಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾತನಾಡುತಿತುದ್ವು. ದರೀವರೊಂದಗೆ 
ಜನರು ಜಗಳ ಆಡಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಆಭಕಾಟ, ಸೊಂತರೀಷ ಮತುತು ಕಣಿ್ಣರೀರಿನ ಮೂಲಕ 
ವಯಾಕತುವಾದರೆ ಹಾಗೂ ದವ್ವಗಳ ಯಾತನ್ಯೂ ರ್ವಯಾಮಯವಾಗಿರುತಿತುದ್ವು.  
ದರೀವರುಗಳು ಅಬರಾರ್ಡಬಾರಾ ಒೊಂದು ರಿರೀತಿಯ ಮರೀಡಿ ಭಾಷೆಯನು್ನ ಬಳಸಿದರೆ, 
ದವ್ವಗಳು ಬೊಂಡಾಯದ ಭಾಷೆಯನು್ನ ಬಳಸುತಿತುದ್ವು. ಇದನು್ನ ಕಣ್್ಣರೆ ಕೊಂಡ ನಾನು 
ಇಲಲಿ ಆತ್ಮವಿಶ್್ವಸ ಮತುತು ಖುಷಿಯನು್ನ ಪಡೆದ. ಇವುಗಳನ್ಲ್ಲಿ ಪರಾಸಾತುಪಸಲು 
ರ್ರಣವರೀನ್ೊಂದರೆ, ಈ ಧೈಯಕಾವು ನೊಂತರದ ವಷಕಾಗಳಲಲಿ ನನ್ನನು್ನ ಕವಿತೆ 
ಬರೆಯುವೊಂತೆ ಮಾಡಿತು.

ಆ ನೊಂತರ, ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಬದಲ್ಯತು. ನನಗೆ ಸಾಮಾಜಕ 
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ಅಸಮಾನತೆ ಮತುತು ಶರೀಷಣೆಯ ಅರಿವಾಯತು. ಜನರ ಹರೀರಾಟಗಳಲಲಿ 
ಭಾಗಿಯಾಗಿದು್ ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳ ಬರವಣಿಗೆಯಲಲಿನ ಬದಲ್ವಣೆಗೆ ಮತತುಷ್ಟಿ 
ಕಡುಗೆ ನಿರೀಡಿತು. ನಾನು ವಿಮರೀಚನಾ ಹರೀರಾಟಗಳಿಗೆ ಕವನಗಳನು್ನ 
ಅಪಕಾಸಿದ್ರೀನ್. ಈ ಅವಧಿಯಲಲಿ , ಶರೀಷಿತರಲಲಿರುವ ಶರೀಷಕನ ಮನಸಿಥಿತಿಯನು್ನ 
ತಿಳಿಯವ ಪರಾಯತ್ನಮಾಡಿದ. ನಾನು ಈ ವಿಷಯದಲಲಿ ಕಪು ್ ಮತುತು ಬಿಳಿ ತತ್ವದೊಂತೆ 
ಸಾೊಂಪರಾದಾಯಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಲಲಿ. ನಾನು ಬರಾಜಲಯನ್ ಚಿೊಂತಕನಬ್ಬನ 
ಬರಹಗಳಿೊಂದ ಸೂಫೂತಿಕಾ ಪಡೆದದ್ರೀನ್. ಶಿಕಷೆಣತಜಞೆ  ಪ್ಲೊ  ಫ್ರೀರ್ (1921-1997) 
ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೊಂತೆ, ಶರೀಷಿತರ ಗುರಿ ಶರೀಷಕನಾಗುವುದು; ಶರೀಷಣೆಯನು್ನ 
ನಿಮೂಕಾಲನ್ ಮಾಡುವುದಲಲಿ; ಈ ಆಲೊರೀಚನ್ ನನ್ನನು್ನ ರ್ಡಿತು. ಶರೀಷಿತರಿಗೆ 
ರಾಜಕಿರೀಯ ಪರಾರ್ಞೆ ಯ ಕರತೆಯದ್ರೆ, ಅವರ ಮಾನವಿರೀಯತೆ ಮತುತು 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯು ತಾನು ಸಹ ಶರೀಷಕನಾಗಲೂ ಹೊಂಬಲಸುತತುದ ಎೊಂದು ಪ್ಲೊ 
ಫ್ರೀರ್ ಹರೀಳುತಾತುರೆ. ಶರೀಷಿತರಲಲಿ ಸುಪತುವಾಗಿರುವ ಶರೀಷಕನನು್ನ ಪ್ಲೊ ಫ್ರೀರ್ 
ಶರೀಧಿಸುತಾತುರೆ. ಅವರ ಚಿೊಂತನ್ಗಳು ನನ್ನ ಮರೀಲ ಪರಾಭಾವ ಬಿರೀರಿದವು. ಆದರೆ, ಅವು 
ನನ್ನನು್ನ ನಿರಾಶ್ವಾದಯನಾ್ನಗಿ ಮಾಡಲಲಲಿ; ಬದಲ್ಗಿ ಹಸ ದೃಷಿಟಿಕರೀನವನು್ನ 
ನಿರೀಡಿತು.

ಕನಾಕಾಟಕದ ಹಳಿಳುಯೊಂದರಲಲಿ ದಲತರ ಮರೀಲ ಅಮಾನವಿರೀಯ ಹಲಲಿ 
ನಡೆದತುತು. ಈ ಬಗೆಗೆ ವಿಧ್ನ ಪರಿಷತಿತುನಲಲಿ ಶ್ಸಕನಾಗಿ ನಾನು ಮಾತನಾಡಿದ್. 
ಸೊಂತರಾಸತುರಿಗೆ ಸರ್ಕಾರ ಪರಿಹಾರ ಘರೀಷಿಸಿತು. ಕೆಲವು ದನಗಳ ನೊಂತರ ಆ 
ಪರಾದರೀಶದಲಲಿ ಒೊಂದು ಜಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮರೀಳನವಿತುತು. ಅಲಲಿ ದೌಜಕಾನಯಾಕೆ್ಕ ಒಳಗಾದವರೂ 
ಹಾಜರಿದ್ರು. ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆ ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲಲಿ ಕೆಲವು ಪುರುಷರು ಸರ್ಕಾರ 
ಘರೀಷಿಸಿದ ಪರಿಹಾರದ ಬಗೆಗೆ ನನ್ನೊಂದಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬಯಸಿ ಬೊಂದದ್ರು. 
ನಾನು ಆ ಜನರ ಬಳಿಗೆ ಹರೀದ. ಅಲಲಿದ್ ಮಹಿಳೆಯರೀ ತಿರೀವರಾವಾಗಿ ದೌಜಕಾನಯಾಕೆ್ಕ 
ಒಳಗಾದವನ ಪತಿ್ನ. ಹಳಿಳುಯಲಲಿ ನಡೆದ ಹಡೆದಾಟದಲಲಿ ಆಕೆಯ ಗೊಂಡನ ಕೆೈ 
ಮುರಿದತುತು. ಪರಿಹಾರವನು್ನ ಪಡೆದ ಇತರರಿಗಿೊಂತ ಆತನ್ರೀ ಹಚುಚು ಸೊಂತರಾಸತುನಾಗಿದ್. 
ಆದರೆ, ಸರ್ಕಾರದೊಂದ ಅವನಿಗೆ ಒೊಂದು ನಯಾ ಪೈಸೆಯೂ ಪರಿಹಾರ 
ಸೊಂದಾಯವಾಗಿರಲಲಲಿ! 

ನಾನು ಗಾಬರಿಯಾದ. ಈ ವಯಾಕಿತುಗೆ ಪರಿಹಾರ ನಿರೀಡದ ಯಾಕೆ ಕಡೆಗಣಿಸಲ್ಗಿದ 
ಎೊಂದು ನಾನು ಕೆರೀಳಿದ? ಅಧಿರ್ರಿಗಳು ದೌಜಕಾನಯಾಕೆ್ಕ ಒಳಗಾದವರ ಹರೀಳಿಕೆಗಳನು್ನ 
ತೆಗೆದುಕಳುಳುವಾಗ ಈ ಮಹಿಳೆಯ ಪತಿಯನು್ನ ಪರಿಗಣಿಸಿರಲಲಲಿ , ಪರಿಹಾರ 
ವಿತರಿಸಲು ಬೊಂದದ್ ಸರ್ಕಾರಿ ಅಧಿರ್ರಿಗಳು ಹರೀಳಿಕೆ ನಿರೀಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತರಾ 
ಪರಿಹಾರವನು್ನ ವಿತರಿಸಿದ್ರು. ಸರಿ, ಈ ವಯಾಕಿತು ಯಾಕೆ ಹರೀಳಿಕೆ ಕಡಲಲಲಿ? ಎೊಂದು 



VOLUME – 05, ISSUE – 04, DECEMBER  2024.

AKSHARASURYA: Peer-Reviewed, Multi Lingual E-Journal. E-ISSN: 2583-620X

33

ನಾನು ಅವರನು್ನ ಕೆರೀಳಿದ. ಆ ವಯಾಕಿತು ಮಾತು ಬಾರದ ‘ಮೂಕ’ ಎೊಂದು ಅಲಲಿದ್ 
ಜನರು ಹರೀಳಿದರು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ವಯಾಕಿತು ಮೂಕನಾಗಿದ್ನು . ನಮ್ಮ ಅಧಿರ್ರಿಗಳು 
ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಬಲಲಿವರ ಮಾತನ್್ನರೀ ಕೆರೀಳುವುದಲಲಿ; ಅವರು ಮೂಕರನು್ನ 
ರ್ಳಜ ವಹಿಸುತಾತುರೆಯರೀ? ನನಗೆ ದುಃಖವಾಯತು. ನಾನು ಅವನ ಪರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬರೀಕು ಮತುತು ನನ್ನ ಕವಿತೆ ಅವನಿಗಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬರೀಕು ಎೊಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸುತೆತುರೀನ್.

(‘ಇಿಂಡಿಯನ್ ಪೊಯೆಟ್ರಿ ಫೆಸಿಟಿವಲ್’  ಇಿಂಡಿಯಾ ಇಿಂಟರ್  ನ್್ಯಶನಲ್ ಸಿಂಟರ್, 
ನವದೆಹಲಯಲಲೂ ನಡೆದ ಕಾಯ್ಯಕರಿಮದ ಸಮಾರೋಪ ಭಾಷಣ, ಡಿಸಿಂಬರ್ 30, 

1993)
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